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Prije prve uporabe

•  Vaš novi uređaj je namijenjen isključivo za 
korištenje u domaćinstvu. 

Kako biste svoj novi uređaj iskoristili na najbolji 

način, pomno pročitajte upute za uporabu jer one 

sadrže opis uređaja i korisne savjete za čuvanje 

namirnica. 

Sačuvajte priručnik za buduču uporabu.

1.  Nakon uklanjanja ambalaže s uređaja, provjerite 
je li uređaj neoštećen i da li se vrata dobro 
zatvaraju. 

Zaštita okoliša

1. Ambalaža  

Materijal pakiranja je u cijelosti moguće reciklirati 
što je označeno odgovarajućim simbolom. Slijedite 
lokalne preporuke za odlaganje ambalažnog 
materijala.
Materijal pakiranja (plastične vrećice, stiropor, itd.) 
može biti opasan i mora se čuvati dalje od dosega 
djece.

2. Uređaj

Uređaj je načinjen od materijala koje je moguče 
reciklirati.
Ovaj uređaj je označen u skladu s europskom 
smjernicom EZ-a 2002/96 WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment). 
Ispravnim zbrinjavanjem isluženog uređaja sprječava 
se negativan utjecaj na okoliš i ljudsko zdravlje do 
kojeg može doći njegovim neispravnim odlaganjem.

Znak  na uređaju ili na priloženim dokumentima 
služi kao podsjetnik da ovaj uređaj ne spada u ostali 
kućni otpad. Isluženi uređaj odnesite na sabirno 
mjesto za reciklažu električnih i elektronskih uređaja. 
Prije odbacivanja onesposobite uređaj presijecanjem 
priključnog kabela te uklonite vrata i police kako bi 
spriječili da se djeca u igri penju po njima. 
Uređaj treba zbrinuti u skladu s lokalnim regulativama 
o odbacivanju otpada, odloživši ga u ovlašteni centar 
za prikupljanje otpada, ne ostavljajući ga bez nadzora 
ni na nekoliko dana, jer može biti potencijalno 
opasan za djecu. Detaljnije informacije o postupanju, 
popravku i reciklaži uređaja potražite u lokalnom 
komunalnom poduzeću ili prodavaonici uređaja.

 Svako oštećenje potrebno je prijaviti 
prodavatelju u roku od 24 sata nakon isporuke 
uređaja.

2.  Prije uključivanja uređaj mora mirovati najmanje 
dva sata kako bi rashladni sustav bio potpuno 
spreman.

3.  Postavljanje uređaja i priključenje na napajanje 
treba obaviti stručna osoba u skladu s uputama 
proizvođača i mjesnim propisima.

4.  Prije uporabe očistite unutrašnjost uređaja.

Informacije:

Ovaj uređaj ne sadrži CFC.
Rashladno kolo sadrži R134a (HFC) ili R600a 
(HC)(pogledajte natpisnu pločicu u unutrašnjosti 
uređaja).
Uređaji koji sadrže izobutan (R600a): izobutan je 
prirodni plin s niskim utjecajem na okoliš. Ipak, 
potreban je oprez, jer je ovaj plin zapaljiv. Iz tog 
razloga, vrlo je važno pripaziti da se cijevi rashladnog 
sustava ne oštete. Ovaj uređaj može sadržati 
fluorinirane stakleničke plinove odobrene od 
strane Kyoto protokola. Rashladni plin smješten je u 
hermetički zatvorenom sustavu.
Potencijal globalnog zagrijavanja radne tvari 
rashladnog plina R134a je 1300 GWP (Global Worming 
Potential).

Izjava o sukladnosti

Ovaj uređaj namijenjen je čuvanju hrane i proizveden 
je u skladu s EZ odrednicom br. 1935/2004

• Ovaj uređaj je projektiran, proizveden i prodan 
u skladu s:

- odrednicama o sigurnosti niskonaponskih 
uređaja 2006/95/CE (koja zamjenjuje odrednicu 
73/23/CEE i kasnije dopunske odrednice);

- odrednicama o zaštiti “EMC” 89/336/ EEC i 
dopunskom odrednicom 93/68/ EEC;

•  Električna sigurnost uređaja 
može se jamčiti samo ako je 
uređaj spojen na provjereno 
uzemljenje.
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Mjere opreza i opće preporuke

INSTALACIJA

•  Za instalaciju uređaja potrebne su najmanje 
dvije osobe.

•  Prilikom pomicanja uređaja pripazite da ne 
oštetite podnu površinu (primjerice parket).

•  Pazite da uređaj ne ošteti priključni kabel.
•  Uređaj ne postavljajte u blizini izvora topline.
•  Kako biste osigurali dovoljno prozračivanje, 

ostavite prostor sa svih strana uređaja u tu svrhu 
i držite se uputa za uporabu.

•  Otvori za ventilaciju moraju uvijek biti slobodni.
•  Ne oštećujte rashladni sustav uređaja.
•  Postavite i nivelirajte uređaj na čvrstu podnu 

površinu prikladnu za njegovu masu, i odaberite 
prostor prikladan njegovoj veličini i uporabi.

•  Uređaj postavite u suhu prostoriju s dobrom 
ventilacijom. Uređaj je podešen za rad na 
određenoj sobnoj temperaturi, prema klimatskoj 
klasi označenoj na natpisnoj pločici. Uređaj neće 
ispravno raditi ukoliko je dulje vrijeme izložen 
višoj ili nižoj temperaturi od označene.

Klimatska

klasa

Sobna temp.

(°C)

Sobna temp.

(°F)

SN Od 10 do 32 Od 50 do 90

N Od 16 do 32 Od 61 do 90

ST Od 16 do 38 Od 61 do 100

T Od 16 do 43 Od 61 do 110

• Provjerite da li napon označen na natpisnoj 
pločici odgovara naponu mreže.

• Ne koristite produžne kabele ili adaptere.
• Za uređaje koji se spajaju na dovod vode 

upotrijebite isključivo nove cijevi isporučene 
s uređajem, a ne cijevi prethodno korištenog 
uređaja.

• Mrežni kabel neka zamijeni ili popravlja 
isključivo kvalificirani tehničar.

• Omogućite izravno isključivanje mrežnog kabela 
iz napajanja ili pomoću dvopolne preklopke na 
mrežnom kabelu.

SIGURNOST

• Ne spremajte i ne koristite benzin i druge lako 
zapaljive, hlapljive i tekuće tvari u blizini ovog ili 
bilo kojeg drugog uređaja. Pare mogu izazvati 
požar ili eksploziju.

• Ne koristite mehanička, niti bilo koja druga 
sredstva osim onih preporučenih od proizvođača, 
kako bi ubrzali proces odleđivanja.

• Ne koristite i ne ostavljajte električne uređaje 
unutar zamrzivača, osim ukoliko takvi uređaji 
nisu preporučeni od proizvođača.

• Uređaj nije namijenjen za uporabu osobama 
(uključujući i djecu) smanjenih fizičkih, osjetilnih 
ili mentalnih sposobnosti ili neiskusnim i 
neinformiranim osobama, bez nadzora osobe 
odgovorne za njihovu sigurnost.

• Ne dopustite djeci igru ili sakrivanje u uređaju, 
kako se ne bi zaglavila i ugušila.

• Ne gutajte sadržaj (iako nije otrovan) zaleđenih 
paketića (ukoliko je isporučeno).

• Ne jedite kockice leda ili sladolede na štapiću 
odmah nakon vađenja iz zamrzivača jer mogu 
izazvati ozebline.

UPORABA

• Prije održavanja ili čišćenja, uvijek isključite 
uređaj iz mreže ili prekinite dovod električne 
energije.

• Uređaj opremljen ledomatom i dozatorom vode 
treba biti spojen isključivo na dovod pitke vode 
s pritiskom između 1,7 i 8,1 bara. Ledomati i 
dozatori vode koji nisu izravno spojeni na dovod 
pitke vode trebaju se puniti isključivo pitkom 
vodom.

• Hladnjak upotrebljavajte isključivo za spremanje 
svježe hrane, a zamrzivač isključivo za čuvanje 
zamrznute hrane, zamrzavanje svježe hrane i 
izradu kockica leda.

• Ne stavljajte tekućine u staklenim posudama u 
zamrzivač jer postoji opasnost od rasprsnuća.

Proizvođač se odriče svake odgovornosti u slučaju 

nepridržavanja gore navedenih mjera opreza i 

savjeta.
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Upute u slučaju nekorištenja 
uređaja

Kratki period nekorištenja 

Nije potrebno odspojiti uređaj s mrežnog napajanja 
ako ga nećete koristiti manje od 3 tjedna. Pokvarljivu 
hranu iskoristite, a ostalo zamrznite.
Ako uređaj ima automatski ledomat:
1. Isključite uređaj.
2.  Zatvorite dovod vode za ledomat.
3.  Ispraznite pretinac ledomata.

Duži period nekorištenja

Izvadite svu hranu iz hladnjaka ako ga nećete 
koristiti dulje od 3 tjedna. Ako uređaj ima automatski 
ledomat:
1. Isključite uređaj.
2.  Zatvorite dovod vode za ledomat barem jedan 

dan prije.
3.  Ispraznite pretinac ledomata.
Na gornju stranu obiju vrata pričvrstite drveni ili 
plastični klin ljepljivom vrpcom tako da vrata ostanu 
djelomično otvorena. Na taj način će se osigurati 
protok zraka kroz uređaj i spriječiti stvaranje 
neugodnih mirisa i plijesni.

U slučaju selidbe

1. Izvadite sve unutarnje dijelove.
2. Dobro ih omotajte i zajedno oblijepite ljepljivom 

vrpcom kako se ne bi oštetili ili izgubili.

Čišćenje i održavanje

Prije čišćenja ili servisiranja uređaja obavezno 
ga isključite ili odspojite s mrežnog napajanja. 
Povremeno očistite uređaj navlaženom krpom 
u toploj vodi i neutralnom sredstvu za čišćenje, 
namijenjenom unutrašnjosti hladnjaka.
Ne upotrebljavajte deterdžente ili abrazivna sredstva. 
Ne čistite dijelove uređaja zapaljivim tekućinama 
jer njihova isparavanja mogu prouzročiti požar ili 
eksploziju.
Vanjske dijelove uređaja i brtvenu gumu obrišite 
vlažnom krpom i potom dobro osušite mekom 
krpom.

3.  Zavrnite nožice za podešavanje visine tako da 
ne dotiču podlogu.

4.  Zatvorite i pričvrstite oboje vrata ljepljivom 
vrpcom. Isto tako i mrežni kabel pričvrstite 
ljepljivom vrpcom na uređaj.

U slučaju nestanka električne energije

U slučaju prekida električne energije, nazovite lokalnu 
tvrtku za opskrbu električnom energijom i raspitajte 
se koliko ćete biti bez napajanja. Napomena: imajte 
na umu da će pun hladnjak dulje zadržavati hladnoću 
nego poluprazni.
Ako na hrani još ima kristalića leda, možete je 
ponovno zamrznuti, iako aroma i okus hrane mogu 
biti narušeni.
Ako je hrana u lošem stanju, bacite je.
U slučaju nestanka električne energije do 24
sata:
1.  Držite oboje vrata zatvorenima. Hrana će tako 

dulje ostati hladna.
U slučaju nestanka električne energije dulje od 24 

sata:

1.  Ispraznite pretinac zamrzivača i složite hranu 
u prenosivi zamrzivač. Ako nemate takav 
zamrzivač ili ako nemate paketiće za led, 
pokušajte iskoristiti lako kvarljivu hranu.

2.  Ispraznite pretinac ledomata.

Ne upotrebljavajte uređaje za čišćenje parom. 
Kondenzator očistite usisivačem na sljedeći način: 
skinite prednje podnožje (pogledajte upute za 
instalaciju) i očistite kondenzator. 

Važno:

- Tipke i pokazivač na kontrolnoj ploči ne čistite 
alkoholom ili alkoholnim derivatima, već suhom 
krpom.

-  Cijevi rashladnog sustava se nalaze u blizini 
posude za odleđivanje, te se mogu jako zagrijati. 
Povremeno ih očistite usisavačem.
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Zamjena žarulje

Prije svake zamjene žarulje obavezno odspojite 

uređaj s mrežnog napajanja.

Zamjena žarulje u pretincu hladnjaka:
1.  Za neke modele potrebna je specijalna žarulja.
2.  Snaga žarulje ne smije biti veća od 15W.
3.  Upute za zamjenu opisane su u OPISU 

PROIZVODA.

U slučaju problema

Prije pozivanja servisa....

Neke probleme u radu uređaja možete i sami uočiti i 
otkloniti bez alata. 
Različiti zvukovi karakteristični su za rad hladnjaka 

s obzirom da se unutar uređaja nalaze ventilatori i 

mehanizmi za automatsko uključenje/isključenje.

Pojedinim zvukovima možete smanjiti razinu:

- Niveliranjem uređaja i postavljanjem na ravnu 
površinu.

- Odvajanjem uređaja i okolnog namještaja kako 
se ne bi međusobno dodirivali.

- Provjerom da li su unutarnje komponente 
pravilno uložene.

- Provjerom da li se unutar uređaja međusobno 
dodiruju boce i posude.

Neki zvukovi su karakteristični:

Piskanje uređaja prilikom prvog uključenja ili kad ga 
uključite nakon dugo vremena.
Žuborenje kad rashladna tekućina dospije u cijevi.
Brujanje kad se uključi ventil za vodu ili ventilator.
Pucketanje kada kompresor započne s radom, kad 
padaju kockice leda u pretinac ili nagli “klik“ kad se 
uključi ili isključi kompresor.

Zvukovi automatskih ledomata (kod nekih 

modela):

- Budući da ovaj uređaj ima automatski ledomat, 
možda ćete ćuti brujanje (vode iz ventila), 
kapanje vode i lupanje kockica leda kad padaju 
u pretinac.

Uređaj ne radi:

• Provjerite da li je priključni kabel spojen u 
utičnicu pod naponom, te da li odgovara napon 
mreže.

• Provjerite uređaje za električnu zaštitu i 
osigurače.

Ako automatski ledomat (kod nekih modela) ne 

radi:

• Provjerite da li se zamrzivač dobro rashladio. 
Kod novog uređaja to može potrajati cijelu noć.

• �Provjerite da li je tipka ON/OFF za uključenje/
isključenje automatskog ledomata podešena 
na ON (uključeno).

• Provjerite da poluga automatskog ledomata koja 
se nalazi unutar zamrzivača nije pomaknuta na 
položaj OFF, odnosno u vodoravnom položaju 
(kod nekih modela).

• Provjerite da li je priključen dovod vode i da li 
voda nesmetano može doći do ledomata.

• Provjerite da li je instaliran filtar za vodu (kod 
nekih modela). Provjerite da li je filtar začepljen 
i pravilno instaliran. Prije svega, provjerite upute 
za instalaciju filtra i da li je ispravno instaliran, 
a zatim da li je začepljen. Ako problem nije 
u instalaciji ili začepljenom filtru, obratite se 
ovlaštenom servisu.

Voda u posudi za odleđivanje:

• Ova pojava je normalna za toplog i vlažnog 
vremena. Posuda može biti čak i polupuna. 
Samo pripazite da je uređaj niveliran kako ne bi 
došlo do izlijevanja tekućine.
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Rubovi kućišta koji su u doticaju s brtvom na vratima 
su topli na dodir:
•  Ova pojava je normalna za toplog vremena i kod 

rada kompresora.

Svjetlo ne radi:

•  Provjerite uređaje za električnu zaštitu i 
osigurače.

•  Provjerite da li je priključni kabel spojen u 
utičnicu pod naponom, te da li odgovara napon 
mreže.

•  Provjerite da li je pregorjela žarulja.

U slučaju pregorjele žarulje:

1. Odspojite uređaj s mrežnog napajanja.
2.  Pogledajte poglavlje “»išćenje i održavanje“.

Ako vam se čini da motor previše radi:

•  Provjerite da li je kondenzator pun prašine ili 
nečistoća.

•  Provjerite da li su vrata dobro zatvorena.
•  Provjerite da li je brtva na vratima dobro 

namještena.
•  Za toplijih dana ili ako je u prostoriji toplo, 

normalno je da motor radi duže.
•  Ako su vrata dulje vrijeme bila otvorena, ili 

ako ste stavili u hladnjak veću količinu hrane, 
motor će dulje raditi kako bi dovoljno rashladio 
unutrašnjost hladnjaka.

•  Vrijeme rada motora ovisi o više stvari: otvaranju 
vrata, količini hrane, temperaturi prostorije, 
postavkama temperature hladnjaka.

Servis

Prije pozivanja servisa:

Ponovno uključite uređaj i provjerite je li smetnja 
nestala. Ako nije, isključite uređaj iz napajanja 
i pričekajte oko sat vremena prije ponovnog 
uključivanja. Ako ste provjerili moguće smetnje 
opisane u poglavlju “U slučaju problema“ i nakon 
toga ponovno uključili uređaj, a smetnje i dalje 
postoje, nazovite ovlašteni servis i objasnite kvar.

Navedite:

•  Model i serijski broj uređaja (nalazi se na 
natpisnoj pločici),

Ako je temperatura hladnjaka previsoka:

• Provjerite da li je pravilno podešena 
temperatura.

• Provjerite da li ste stavili veću količinu hrane u 
hladnjak.

• Provjerite vrata i ne otvarajte ih prečesto.
• Dobro zatvarajte vrata hladnjaka.
• Pazite da ne zapriječite otvore za protok hladnog 

zraka unutar hladnjaka. 
Nakuplja se vlaga

• Pazite da ne zapriječite otvore za protok zraka 
unutar hladnjaka.

• Pazite da hrana bude dobro zapakirana. Posude s 
hranom obrišite od tragova vlage prije stavljanja 
u hladnjak.

• Pazite da vrata ne otvarate prečesto. Prilikom 
otvaranja vrata, vlaga iz prostorije ulazi u 
hladnjak. Što češće otvarate vrata, tim će se više 
nakupljati vlaga, osobito u vlažnim prostorima.

• Ukoliko je veća vlažnost u prostoriji, normalno je 
da se unutar uređaja nakuplja vlaga.

Vrata se dobro ne otvaraju i zatvaraju:

• Provjerite da li omot hrane smeta zatvaranju 
vrata.

• Provjerite da li su na mjestu unutrašnji dijelovi 
uređaja i automatski ledomat.

• Provjerite da li je brtva na vratima prljava ili 
ljepljiva.

• Provjerite da li je uređaj dobro postavljen i 
niveliran.

• vrstu problema,
• servisni broj (broj nakon riječi SERVICE na 

natpisnoj pločici koja se nalazi u uređaju),
• svoju adresu,
• svoj telefonski broj.

Napomena:

Smjer otvaranja vrata može se promijeniti. Ako 

promjenu izvrši servis, trošak nije pokriven 

jamstvom.

Proizvođač ne preuzima odgovornost za eventualne 
tiskarske pogreške.
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Opis proizvoda

Priključite uređaj na vodovodnu instalaciju i u 
električnu mrežu (vidite Upute za montažu).
Prije uporabe pažljivo pročitajte priručnik s 

Uputama za uporabu.

Zamrzivač

P.  Automatski ledomat
Q.  Unutarnje svjetlo
R.  Staklene police / rešetke (ovisi od modela)
S.  Pretinac / gornja košara (ovisi od modela)
T.  Pretinac / donja košara (ovisi od modela)
U.  Posuda za led
V.  Police na vratima zamrzivača

Hladnjak

A.  Unutarnje svjetlo
B.  Police
C.  Poklopac za police/pretinac
D.  Dodatni pretinac (ovisi od modela)
E.  Ladica za voće i povrće
F.  Kontrola vlažnosti u ladici za voće i povrće 

(samo kod nekih modela)
G.  Ladica za svježe meso
H.  Kontrola temperature u ladici za svježe meso 

(samo kod nekih modela)
I.  Tipska pločica
J.  Pretinac za mliječne proizvode
K.  Police na vratima hladnjaka
L.  Pretinac za očuvanje svježine namirnica i 

kontrolu svježine (samo kod nekih modela)
M.  Polica na vratima hladnjaka od 2 l s držačem za 

boce (ako je na raspolaganju)
N.  Polica na vratima hladnjaka od 0,75 l
O.  Filtar za vodu (ovisi od modela)

Specifikacije, tehnički podaci i slike mogu se 
razlikovati od modela do modela.

6th Sense

(Funkcija Sixth Sense)
Ova funkcija automatski se aktivira i označava da 
uređaj radi kako bi se postigli optimalni uvjeti za 
pohranjivanje namirnica.

Filtar za vodu (samo kod nekih modela)

Boja simbola pokazuje stanje filtra.
Zelena: novi filtar.
Plava: filtar je u dobrom stanju.
Crvena (neprekinuto svijetli): istrošen filtar
Crvena (treperi): trebate zamijeniti filtar
Nakon što ste zamijenili filtar, pritisnite tipku ‘’Reset 
filter/alarm’’ dok se simbol ne oboji zeleno.

 Samo za Europu
008000-40088400 – www.whirlpool.eu/myfridge

Temperatura u zamrzivaču

Pritisnite tipku ‘’Freezer temp.’’ za podešavanje 
temperature.

Otvorena vrata zamrzivača

Brzo zamrzavanje

(Funkcija Fast Freeze)
Uključi se nekoliko sati prije nego što u zamrzivač 
stavite namirnice koje namjeravate zamrznuti (24 
sata prije zamrzavanja velikih količina hrane).
Za uključivanje ove funkcije pritisnite tipku ‘’Fast 

Freezing’’:  ovaj simbol će se prikazati na ekranu.
Funkcija se automatski isključi nakon 24 sata ili je sami 
isključite ručno tako da ponovno pritisnete tipku.

Led

(Izbor vrste leda)
Pritisnite tipku ‘’Ice Mode’’ za odabir poželjne vrste 
leda i za uključivanje/isključivanje automatskog 
ledomata.

-  = ledene kockice

-  = mrvljeni led

- nema simbola na ekranu = isključen automatski 
ledomat

Važno: Ako uređaj nije priključen na vodovodnu 
instalaciju, morate isključiti automatski ledomat.
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Blokada za djecu

(Child Safety)
Za blokiranje/odblokiranje tipki na upravljačkoj ploči 
i na razdjelniku za vodu i led istovremeno pritisnite 
tipke ‘’Reset filter/alarm’’ i ‘’Vacation mode’’, dok se na 
ekranu ne prikaže simbol i aktivira zvučni signal.

Resetiranje alarma filtra

(Tipka za utišavanje alarma)
Pritisnite tipku ‘’Reset Filter/Alarm’’ da isključite 
alarm.

Alarm koji javlja grešku

Vidite poglavlje ‘’Što 
učiniti ako…’’.

Blackout alarm

Vidite poglavlje ‘’Što 
učiniti ako…’’.

Voda

Dovod vode je uvijek moguć i simbol za vodu je 
uvijek na ekranu.

Izvlačenje razdjelnika za vodu

(samo kod nekih modela)
Razdjelnik za vodu ima okruglo grlo za lakše punjenje 
boca, vrčeva i ostale velike posude.
Izvucite grlo s jednostavnim potegom (pritisnite i ot-
pustite) kao što prikazuje slika A. Da biste vratili grlo 
u početni položaj, ručno zavrtite osovinu kao što je 
prikazano na slici B.

 Slika A   Slika B

Eco mode

Ova funkcija omogućava vam uštedu energije. Za 
uključivanje/isključivanje funkcije istovremeno 
pritisnite i zadržite 5 sekundi tipke ‘’Reset filter/
alarm’’ i ‘’Ice mode’’ dok ne začujete zvučni signal. 
Kad je funkcija uključena, ekran se upali samo kad 
upotrjebljujete uređaj ili upravljačku ploču, inače 
samo se pokaže simbol .
Pamtite, ova funkcija ne isključi uređaja iz električne 
mreže.

Antibakterijski filtar

(samo kod nekih modela)
Zamijenite filtar pojavi se simbol i treperi.
Nakon što ste zamijenili filtar, pritisnite tipku ‘’Reset 
filter/alarm’’ dok se simbol ne svijetli neprekinuto.

 Samo za Europu
008000-40088400 – www.whirlpool.eu/myfridge

Temperatura u hladnjaku

Pritisnite tipku ‘’Fridge temp.’’ za podešavanje 
temperature.

Otvorena vrata hladnjaka

Vacation Mode
(Funkcija Vacation)
Ovu funkcijo možete koristiti za vrijeme dulje 
odsutnosti. Pritisnite tipku ‘’Vacation mode’’ za 
uključivanje/isključivanje funkcije. Kad je funkcija 
uključena, simbol koji ju označava će zasvijetliti i 
temperatura u hladnjaku postat će mnogo viša. 
Nakon što ste uključili ovu funkciju odstranite sve 
kvarljive namirnice iz hladnjaka i ostavite zatvorena 
vrata: hladnjak će održati prikladnu temperaturu 
kako bi se spriječilo stvaranje neprijatnih mirisa. 
Zamrzivač još dalje djeluje: stoga ga možete koristiti 
kao obično.
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Što učiniti ako… Mogući uzroci Rješenja 

Prije no što stupite u kontakt sa servisnom službom, pokušajte sami ukloniti grešku tako da slijedite donje upute.

Uređaj stvara 
preveliku buku.

Normalno je da se stvara određena buka, jer 
se automatski uključuju i isključuju ventilatori i 
kompresori koji kontroliraju djelovanje hladnjaka, na 
primjer:
• Piskanje uređaja prilikom prvog uključenja ili kad ga 
uključite nakon dugo vremena.
• Žuborenje kad rashladna tekućina dospije u cijevi.
• Brujanje kad se uključi ventil za vodu ili ventilator.
• Pucketanje kada kompresor započne s radom ili kad 
padaju kockice leda u pretinac.
• Nagli klik kad se uključi ili isključi kompresor.

Pojedine zvukove možete smanjiti:
• Niveliranjem uređaja i postavljanjem na ravnu površinu.
• Odvajanjem uređaja od okolnog namještaja kako se ne bi 
međusobno dodirivali.
• Provjeravanjem da li su unutarnje komponente pravilno 
umetnute.
• Provjeravanjem da li se unutar uređaja međusobno 
dodiruju boce i posude.

Upravljačka ploča 
ne radi

Možda se pojavila greška pri dovodu električne struje. Provjerite:
• Nije li došlo do prekida električne struje.
• Pravilno li je stavljen utikač u električnu utičnicu, i u 
pravilnom li je položaju glavni bipolarni prekidač (npr. 
dovod električne struje do uređaja).
• Djeluju li zaštitne naprave v kućanskom električnom 
sistemu.
• Nije li prekinut električni kabl.
• Ispravan li je napon.

Funkcija ‘’Stand by’’ ili ‘’Eco mode’’(ovisi od modela) 
možda su se uključile.

• Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Ako vam se čini da 
motor previše radi.

U toplijim danima ili ako je u prostoriji toplo, normalno 
je da motor radi dulje vrijeme. Također, ako su vrata 
dulje vrijeme bila otvorena, ili ako ste stavili u hladnjak 
veću količinu hrane, motor će dulje raditi kako bi 
dovoljno rashladio unutarnjost hladnjaka.

Izbjegavajte mjesta koja su izložena direktnoj sunčanoj 
svjetlosti ili mjesta koja se nalaze u blizini izvora vrućine.

U kondenzatoru je možda prašina ili nečistoća. Odstranite prednje ležište (vidite upute za montažu) i 
očistite kondenzator koristeći usisivač.

Vrata možda nisu dobro zatvorena ili brtve nisu dobro 
namještene.

Provjerite dobro li su zatvorena vrata i ne propuštaju li 
brtve zrak.

Previše vlage 
u unutarnjim 
pretincima.

Ukoliko je veća vlažnost u prostoriji, normalno je da se 
unutra uređaja nakuplja vlaga.

Uređaj montirajte na suho i dobro prozračno mjesto.

Zračni otvori možda su zablokirani. Pazite da ne zablokirate zračne otvore unutar hladnjaka, 
jer ćete time spriječiti kruženje hladnog zraka.

U unutarnjosti 
hladnjaka nije 
dovoljno niska 
temperatura.

Mogući su različiti uzroci. Provjerite:
• Provjerite dobro li su zatvorena vrata.
• Uređaj nije u blizini izvora vrućine.
• Nisu li zablokirani zračni otvori unutar hladnjaka, jer to 
sprječava kruženje hladnog zraka.
• Nije li uključena funkcija ‘’Vacation mode’’ (vidite Upute za 
brzo uključivanje). Ako treba, podesite nižu temperaturu.

Rubovi kućišta 
koji su u doticaju s 
brtvom na vratima 
topli su na dodir.

To je normalno u toplom vremenu i dok djeluje 
kompresor.

Nije potreban nikakav zahvat.

Vrata se dobro ne 
otvaraju i zatvaraju.

Brtva na vratima je prljava ili ljepljiva. Očistite brtve.

Uređaj nije postavljen na ravnu površinu. Ako treba, nivelirajte uređaj (vidite Upute za montažu).

Unutarnje svjetlo 
ne radi.

Možda je uključena funkcija ‘’Stand by’’ (ovisi od 
modela).

Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Možda je pregorjela žarulja. Zamijenite žarulju (vidite Upute za uporabu, poglavlje 
‘’Održavanje i čišćenje’’).
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Što učiniti ako… Mogući uzroci Rješenja 

Upravljačka ploča 
ne radi: kad god 
pritisnete tipku, 
uključi se zvučni 
signal.

Možda su uključene funkcije ‘’Child Safety’’, ‘’Key Lock’’ 
ili ‘’Ice/Water dispenser lock’’.

Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Svijetle oznake koje 
označavaju da su 
vrata otvorena i 
uključen je zvučni 
signal (ako je 
raspoloživ).

Alarm koji javlja da su vrata otvorena.
Alarm se aktivira kad su vrata otvorena dulje od 2 
minute.

Zatvorite vrata ili pritisnite tipku za utišavanje alarma, da 
biste isključili zvučni signal.

Pojavila se slova na 
ekranu i uključio 
se zvučni signal 
(ako je raspoloživ i 
nije prethodno bio 
isključen).

Alarm javlja grešku.
Alarm upozorava na kvar tehničke komponente.

Pozovite ovlaštenu servisnu službu. Pritisnite tipku za 
utišavanje alarma, da biste isključili zvučni signal.

Možda je uključena funkcija ‘’Eco mode’’. Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Crveni Blackout 
Alarm LED 
i pokazivač 
temperature u 
zamrzivaču svijetle. 
Čuje se i zvučni 
signal (ako je na 
raspolaganju).

Blackout Alarm. Ovaj alarm se uključi kad dođe 
do duljeg prekida električne struje koji uzrokuje 
povišenje temperature u unutarnjosti hladnjaka. 
Temperatura koja treperi na ekranu zamrzivača je 
najviša temperatura koja je nastala za vrijeme prekida 
električne struje.

Pritisnite tipku za utišavanje alarma, da biste isključili 
zvučni signal. Prije nego što pojedete hranu, provjerite 
njeno stanje.

Ovaj alarm se može uključiti kad prvi put koristite 
uređaj.

Pritisnite tipku za utišavanje alarma, da biste isključili 
zvučni signal. Uređaj treba približno 2-3 sata da postigne 
prikladnu temperaturu za normalno pohranjivanje hrane 
u zamrzivaču.

Simbol koji označava 
antibakterijski filtar 
je crvene boje i 
svijetli.

Istrošen antibakterijski filtar (ako je montiran).  Zamijenite filtar (vidite Upute za brzo uključivanje).

Simbol koji označava 
filtar za vodu 
promijenio je boju.

Istrošen filtar za vodu (ako je raspoloživ). Zamijenite filtar (vidite Upute za brzo uključivanje). Za 
zamjenu filtra slijedite Upute za uporabu.

Ako uređaj ima razdjelnik za vodu i led:

Automatski ledomat 
ne radi.

Novi uređaj će približno u jednoj noći postići idealnu 
temperaturu za proizvodnju leda.

Počekajte koliko treba da temperatura u zamrzivaču 
postigne predviđenu vrijednost.

Automatski ledomat možda nije uključen (kod nekih 
modela je isključen).

Za ponovno uključivanje automatskog ledomata slijedite 
Upute za brzo uključivanje (samo kod nekih modela).

Voda možda ne može doći do automatskog ledomata. Provjerite priključen li je uređaj na električnu mrežu i 
otvorena li je slavina.

Filtar za vodu možda je začepljen ili nepravilno 
namješten.

Uzmite u obzir Upute za montažu filtra kako biste pravilno 
stavili filtar i omogućili da se ne začepi. Ako osim montaže 
i začepljenosti filtra postoji neki drugi problem, pozovite 
ovlašteno osoblje.
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Što učiniti ako… Mogući uzroci Rješenja 

Razdjelnik ne 
razdijeli led kad 
pritisnete polugu.

Ovo je normalno kad su vrata zamrzivača otvorena ili 
ako pretinac za led nije pravilno montiran.

Zatvorite vrata zamrzivača i/ili provjerite pravilno li je 
montiran pretinac za led.

Možda je uključena funkcija ‘’Child Safety’’ ili ‘’Ice/Water 
dispenser lock’’.

Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Kockice leda možda su se zatrpale i blokirale razdjelnik, 
jer ga niste dugo koristili: Razdjelnik možda niste dugo 
koristili, zato su se kockice leda slijepile. 

Promijenite podešenost za led s ‘’ice cubes’’ na ‘’crushed 
ice’’ ili obrnuto (samo kod nekih modela), da biste tako 
odstranili blokadu od leda. Ako razdjelnik još uvijek ne 
može razdjeljivati leda, počekajte dvije minute i ponovite 
ovaj postupak.

Pretresite pretinac za led kako biste razdvojili kockice i 
povećali kapacitet držanja. Savjetujemo da stari led bacite 
i napravite novi led.

Poluga za razdjelnik leda možda nije dugo bila 
korištena.

Počekajte približno tri minute da se motor razdjelnika vrati 
u početno stanje.

Razdjelnik ne 
razdijeli vodu kad 
pritisnete polugu.

Tokom prve uporabe sustav će trebati 15 do 20 sekundi 
da se napuni s vodom.

Počekajte koliko treba da se sustav napuni s vodom.

Možda je uključena funkcija ‘’Child Safety’’ ili ‘’Ice/Water 
dispenser lock’’.

Isključite funkciju (vidite Upute za brzo uključivanje).

Filtar za vodu možda je začepljen ili nepravilno 
montiran.

Uzmite u obzir Upute za montažu filtra kako biste pravilno 
stavili filtar i omogućili da se ne začepi. Ako osim montaže 
i začepljenosti filtra postoji neki drugi problem, pozovite 
ovlašteno osoblje.

Pojavila se 
kondenzacija u 
razdjelniku za vodu 
i led.

Antikondenzacijska naprava u razdjelniku možda je 
uključena (ovisi od modela).

Ponovno uključite funkciju tako da pritisnete prekidač 
antikondenzacijske naprave u razdjelniku za vodu i led (na 
slici označeno sa strjelicom), ovisi od modela.

Kondenzacija na 
vratima.

Vrata antikondenzacijske naprave možda su isključena 
(ovisi od modela).

Ponovno uključite funkciju tako da pritisnete prekidač 
antikondenzacijske naprave u razdjelniku za vodu i led (na 
slici označeno sa strjelicom), ovisi od modela.

Automatski ledomat. Budući da uređaj ima automatski ledomat, možda ćete 
čuti brujanje (koje dolazi iz filtra za vodu), kapanje vode 
ili kako padaju kockice leda u pretinac.

Isključite automatski ledomat ako ga ne trebate (vidite 
Upute za brzo uključivanje), ovisi od modela.
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s u k l a d a n    s a    z a h t j e v i m a : 

 
1. Pravilnika o elektromagnetskoj kompatibinosti (N.N. 23/2011), kao i sa zahtjevima  

navedenih EU direktiva i harmoniziranih normi: 

EU Direktive: 2004/108/EC 

 

Norme: 

 

EN 55014-1:2006; EN 55011:2007 
EN 61000-3-2:2006; EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005 
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2. Pravilnika o elektri�noj opremi namijenjenoj za uporabu unutar odre�enih naponskih granica (N.N. 41/2010) 

odnosno primijenjenim normama za LVD: 

EU Direktive: LVD 2006/95/EC 

 

Norme: 

 

EN 60335-1:2002+A1:2004+A11:2004+A2:2006+A12:2006+A13:2008 
EN 60335-2-24:2003+A1:2005+A11:2004+A2:2007 
EN 60335-2-34:2002+A11:2004+A1:2005+A2:2009 
EN 50366:2003+A1:2006 
 
Test report broj  05AL00221 
izdan od:   IMQ S.p.A.,  dana 03.05.2009. 
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